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Ныне, оставив проклятую 
галактику позади и мирно 

пересекая межзвёздное 
пространство…

...С телом, но не душой старика, которому 
посчастливилось добиться своей цели…

...я, подобно Палеомоисею, веду за 
собой 500 000 юных пантехов обоего 

пола в галактику обетованную…

...дабы построить новое общество, где гармоничные 
отношения будут цениться превыше технического прогресса…

…Ныне я, Альбино, 
верховный технопонтифик, 

в присутствии верного 
Тинигрифи приступаю к 

«переписи» моих мемуаров.

Ты что, совсем спятил? Как 
можно так оговориться? «Записи», 

Альбино, а не «переписи»!
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История моя берёт начало с атаки 
Ульриха Красного на священный 
астероид, что был приютом для 
Панефы, моей будущей матери. 

Сей невинной девушке сказочной 
красоты надлежало стать оракулом 

в императорском дворце.

Клянусь гнилыми 
зубами моей бабки, 
да тут всё покрыто 

золотом!

И лишь 
жалкая кучка 
гвардейцев!

Высаживаемся! 
Приготовить 
гуанодонтов!
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Пираты уничтожили имперскую гвардию 
и сровняли храм с землёй.

И в тот день Панефа была 
изнасилована всеми 

шестьюдесятью пиратами.

Затем Ульрих Красный покинул 
опустевший астероид, обрекая на 
верную смерть двух гуанодонтов 

и жрицу, что лишилась своего 
единственного богатства – 

невинности.

7



Потеряв вместе с тем и поддержку империи, моя мать была 
вынуждена сама обеспечить пропитание и себе, и двум выжившим 

животным. Сдерживая ярость, беременная Панефа занялась 
разведением гуанодонтов.

Вскоре она 
произвела на 

свет прекрасного 
смуглого 

малыша, моего 
брата Альмагро, 
который тут же 

присосался 
к налившейся 
материнской 

груди.

С тобой, моё сокровище, 
и шестью маленькими 
гуанодонтами нашим 

несчастьям придёт конец!

Я, Альбино, родился двадцатью 
минутами позже, и кожа моя была 
белее мрамора, а тело – хрупким, 
поскольку брат мой ещё во чреве 
занимал всё свободное место.

О нет, мутант! Какой позор! Я не стану 
кормить тебя своей грудью! Ни за что!

Пока я с неохотой прижимался к соскам 
гуанодонта, на свет появилась моя 

младшая сестра Оникс, потрясая четырьмя 
красными ручонками.

Ещё одно чудовище! 
В два раза страшнее! 

За что мне это 
наказание?

Проклятые пираты! Клянусь, я буду 
работать не покладая рук, пока не 

найму батальон головорезов, чтобы 
кастрировать этих ублюдков!
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…И тогда-то твоя 
матушка нашла молоку 
гуанодонтов полезное 

применение!

Всё верно, Тинигрифи: так возник 
знаменитый завод по производству 
уникальных палеосыров каманвер!

Дом моего детства, где я провёл первые двенадцать лет жизни, 
был огромен и полон печали, ибо Панефа любила только 

Альмагро. Бедняжке Оникс пришлось жить среди рабов-мутантов, 
меня же сослали на чердак, к ржавой груде старых компьютеров.

Я выжил лишь благодаря 
чудесам виртуального мира…

Тинигрифи, прошу, вытащи меня из этого 
липучего лабиринта! Мне надо добраться 

до искры, которая ведёт  
к восьмиугольной истине!

Сперва отрази атаку 
мегавирусов!

Но я не могу! 
Они намного 

сильнее!

Дурак, 
зачем тебе 
лазерный 

меч? 
Вызывай 
супер-

антитела!

В пылу этих удивительных 
сражений я не замечал 

хода времени…

Альбино! Проклятье! 
Выключай всё, 

Тинигрифи!

Но голос матери возвращал меня из 
игрового мира в суетливую и полную 

забот реальность.

Больше всего на свете мне был ненавистен вид вонючих стойл, где 
гуанодонтов доили до последней капли зеленоватого молока…

Альбино! Чего ты там расселся?  
А ну, быстро за работу, лентяй!
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Каждое утро я, мой брат и Оникс выходили 
работать бок о бок с мутантами на сырный завод, 
где в десятках тысяч цилиндров зрел драгоценный 

каманвер.

Пошевеливайтесь, 
недоноски, если не 

хотите бегать с палкой 
в заднице!

Тебе что, Оникс, 
для работы и 
четырёх рук 
маловато?

Альбино, ко мне! Живо!

Да, Панефа, 
уже иду!

Проверь ещё раз, заячья 
башка, – даже машины могут 

ошибаться!

Что 
такое, 
мама?

Сколько раз тебе повторять? Я тебе не «мама», 
а «директриса»! Посмотри, что ты натворил! 

Кто так пакует сыр?

Госпожа директриса, ведь я ещё ребёнок, 
и мне трудно…

Трудно? Взгляни на своего брата 
Альмагро! Он работает без устали, 

пока ты витаешь в облаках. Пора тебе 
забыть о детских игрушках и вникнуть 
в тайны нашего ремесла. Может быть, 
однажды и ты станешь сыроделом…

Но, госпожа 
директриса, я… я 
терпеть не могу 

сыр!
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Сыр ему, видите ли, не нравится… 
Да без него мы давно бы сдохли! И не получили бы ни гроша, 

чтобы нанять армию для моей долгожданной мести…

И не забывай про влиятельных клиентов, 
которые нам доверяют. Нас уважает и ценит 

вся галактика. Думаешь, тебе по силам 
добиться подобного самому?

Я бы хотел разрабатывать игры  
на фабрике пантехов, придумывать 

невероятные приключения  
в виртуальных мирах!

Ха-ха! Ты хоть представляешь, 
как сложно там заявить о 

себе? Многие молодые люди 
мечтают стать разработчиками, 

но становятся ими единицы.

А я смогу! Я стану верховным 
технопонтификом и своими 
выдумками спасу душу этой 

проклятой галактики!

Замолчав, она заглянула мне в глаза, 
словно оценивая серьёзность моих 

намерений, а затем медленно произнесла:

Хорошо, я поговорю 
с доном Моссимо 

со спутника Лаурии. Он 
заведует школой пантехов  

и находится у меня в долгу.

Я долго покрывал поцелуями руку 
матери, не в силах выразить всю свою 
признательность. Нахлынувшие чувства 

лишили меня дара речи…

Помни, Альбино, второго 
шанса у тебя не будет. Если 

дон Моссимо скажет, что ты 
не справляешься, я заставлю 

тебя драить полы на 
четвереньках вместе с твоей 

сестрой-страхолюдиной.

Я по-прежнему не мог 
вымолвить ни слова и лишь 

согласно кивнул. 
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С того дня время потянулось мучительно медленно. Я знал, что 
моя мать встречалась с верховным наставником пантехов, но 

исход переговоров не был мне известен.

Ах, Тинигрифи, если дон Моссимо 
примет меня, придётся тебе привыкать 

к синтетическому сыру, ведь я не скоро 
смогу позволить себе каманвер…

Душа управляет телом, а не наоборот! 
Если ей хорошо, то и хлебная корочка 

становится слаще пирога.

Брат смеялся над моими мечтами, всячески 
пытаясь доказать, что я не прав.

Да что может быть лучше 
терпкого вкуса молока 
и едкого запаха нашего 
сыра! Видать, мозги у 

тебя такие же бесцветные, 
как кожа и волосы! 

Давай-ка тебя немного 
раскрасим!

Аааай!

С большим 
трудом сносил 

я насмешки 
Альмагро весь 

день. Зато 
по вечерам, сидя 

у окна и глядя 
на звёзды, 

я чувствовал 
прежнее жгучее 

желание 
выпустить своё 

воображение 
на волю, и всё 
ехидство моего 

брата блекло 
на фоне этих 

мечтаний.

Одним прекрасным утром к нам наконец 
прилетел долгожданный орнитоптер. Гул его 

лопастей заглушил даже пение люнока и 
пробудил ото сна гуанодонтов, покрытых 

холодной росой.

Я попрощался с родными и проверил напоследок 
сумку из металлической ткани, куда «директриса» 

сложила мои вещи, – настала пора отправляться…

Во всём слушайся 
наставника и не смей 
ему перечить! Прощай!

Скорее уж, до встречи, 
чудак… Грязные полы 

тебя ждут! Хе-хе!

Альбино, ни за что 
не возвращайся в 

это ужасное место!

Довольно 
биоэмоциональных 

выбросов! Забирайся 
в орнитоптер! Пора 

в путь!

12



Я понимал, что оставляю позади  
не только священный астероид,  

но и малыша Альбино, дитя позора. 
И всё же моё сердце, полное светлых 

надежд, сжималось от страха…

…страха, который и прежде 
держал меня на пороге 

великих свершений.

Автопилот 
включён, 

прокладываю 
курс ТСД-37-В 

на спутник 
Лаурии…

Мне страшно, 
Тинигрифи… 

Кажется,  
я совершил 

ошибку. Хочу 
домой… 
Помоги!

Препятствия тебе 
больше не помеха! Даже 

задыхаясь от страха, 
ты не повернёшь назад! 

Ты храбрый парень… 
И чтобы напомнить 

тебе об этом, я укушу 
тебя! Ты – Альбино, 
будущий верховный 

технопонтифик!

Ай! Спасибо, 
Тинигрифи!

Школа дона Моссимо находилась  
в той части города-спутника Лаурии, 
где  преобладали старые кварталы  

с узкими улицами и тёмными 
пугающими подъездами…
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Господин верховный 
наставник ожидает 

вас! Входите!
Я к дону 
Моссимо.

Меня трясло от 
страха. В темноте 

были едва различимы 
очертания устаревшего 

виртуального егеря 
посреди комнаты. Ещё 

более тёмные тени 
в углу намекали на 
наличие огромного 

компьютера…

Вскоре штора, за 
которой скрылся 
нелепый робот, 

вновь распахнулась, 
и я впервые увидел 
своего наставника.

Так, так, так, а вот 
и Альбино, ходячая 

генетическая аномалия! 
Лина, подай мне контракт!

Видишь подпись своей матери? 
Теперь я имею над тобой 

неограниченную власть и могу 
даже убить, если захочу!

Убить? И моя мать 
подписала это?

О да, своей рукой! А теперь 
докажи-ка мне, что достоин 
жизни, пусть она тебе больше  

и не принадлежит! Живо залезай 
в егеря и подключайся!

Грязную и побитую дверь мне открыл 
робот-антропоморф, покрытый тефлоновой 
имитацией человеческой плоти, – одна из 
лучших моделей на галактическом рынке.
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Лина, запусти 
первое 

испытание.

Предупреждаю, 
молочный 
поросёнок, 
не решишь 
загадку – я 
вышибу тебе 

мозги.

Абитуриенты подготовительной школы пантехов, пора 
узнать, на что вы способны. Перейдите на покрытую 

чёрными и белыми шарами поверхность.

Найдите два 
ящика!

В одном из 
ящиков лежит 
белый шар, в 

другом – чёрный. 
Вам необходимо 
достать белый, 

иначе вы 
проиграете…

И я размажу твои 
мозги!
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